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Raag Aasaa - Sri Guru Granth Sahib Ji - Ang 389

WHT HJS3T Y ||

aasaa mahalaa panjavaa ||
Aasaa, Fifth Mehla:
Asa, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino.

Afe I ugg wEfg S 7l I

soi rahee prabh khabar na jaanee ||
She remains asleep, and does not know the news of Waheguru.
Estaba dormido y no me enteré de las Noticias del Sefior,

3g sfonr 5gfg ug3at Il

bhor bhiaa bahur pachhutaanee ||1||
The day dawns, and then, she regrets. ||1]|

y cuando la muerte irrumpié en mi hogar, entonces me lamenté. (1)

U UIH AIf HiS wisg ga@ dt i

pria prem sahaj man anadh dharau ree ||
Loving the Beloved, the mind is filled with celestial bliss.
El Amor de mi Sefior Bienamado trae de forma espontanea a mi mente la Melodia de Dicha;

UJg fHee &t B8A 3T 3 WBH ST IIE I 1111l ITE I

prabh milabe kee laalasaa taa te aalas kahaa karau ree ||1]| rahaau ||
You yearn to meet with Waheguru, so why do you delay? ||1||Pause||
si, hay afioranza en mi por el Maestro. ; Por qué estar sonambulo frente a EI? (1-Pausa)

g Hig ifHg3 wife foAfag ||

kar meh a(n)mrit aan nisaario ||
They came and poured Their Ambrosial Nectar into your hands,
El Senor deposita Su Néctar en la copa de mis manos,

femrfg el 21 Ufa 3198 12l

khisar gio bhoom par ddaario ||2||
but it slipped through your fingers, and fell onto the ground. ||2||



pero yo la riego en el suelo. (2)

Afe A F< wda ||

saadh moh laadhee aha(n)kaare ||
You are burdened with desire, emotional attachment and egotism;
Estoy cargado de deseos, avaricia y ego,

O &t Ugg I9=J9 113l

dhos naahee prabh karanaihaare ||3||
it is not the fault of The Creator. ||3]|
asi ¢,como puedo culpar a mi Creador de mis tristezas? (3)

ATHIAT T F9H i ||
saadhasa(n)g miTe bharam a(n)dhaare ||

In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, the darkness of doubt is dispelled.
Dice Nanak, en la Congregacion de los Santos, la oscuridad de la duda es disipada,

& NIt fAgA=a S 1Y 1UI19€ I

naanak melee sirajanahaare ||4||25||76]|
O Nanak, The Creator blends us with Themselves. ||4||25]|76|]|
y somos unidos con el Sefior Creador. (4-25-76)



